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3a (תנא דבי ר' ישמעאל)  4a (צליאה וגמיעה)  

  כא פסוק לב פרק במדבר :מִפָּנָיו אֹיְבָיו אֶת הוֹרִישׁוֹ  עַד ה' לִפְנֵי הַיַּרְדֵּן אֶת חָלוּץ כָּל לָכֶם וְעָבַר .1

  כב פסוק לב פרק במדבר :ה' לִפְנֵי לַאֲחֻזָּה לָכֶם הַזֹּאת הָאָרֶץ וְהָיְתָה וּמִיִּשְׂרָאֵל ה'מ נְקִיִּים וִהְיִיתֶם תָּשֻׁבוּ וְאַחַר ה' לִפְנֵי הָאָרֶץ שָׁהוְנִכְבְּ  .2

  ג פסוק כא קפר ויקרא :יִטַּמָּא לָהּ לְאִישׁ הָיְתָה �א אֲשֶׁר אֵלָיו הַקְּרוֹבָה הַבְּתוּלָה וְלַאֲחֹתוֹ  .3

  מו פסוק כה פרק ויקרא: בְּפָרֶ� בוֹ  תִרְדֶּה �א בְּאָחִיו אִישׁ יִשְׂרָאֵל בְּנֵי וּבְאַחֵיכֶם תַּעֲבֹדוּ בָּהֶם לְעֹלָם אֲחֻזָּה לָרֶשֶׁת אַחֲרֵיכֶם לִבְנֵיכֶם אֹתָם וְהִתְנַחַלְתֶּם .4

  יז פסוק יט פרק ויקרא :חֵטְא עָלָיו תִשָּׂא וְ�א עֲמִיתֶ� תאֶ  תּוֹכִיחַ  הוֹכֵחַ  בִּלְבָבֶ� אָחִי� אֶת תִשְׂנָא �א .5

  א פסוק כא פרק ויקרא :בְּעַמָּיו יִטַּמָּא �א לְנֶפֶשׁ אֲלֵהֶם וְאָמַרְתָּ  אַהֲרֹן בְּנֵי הַכֹּהֲנִים אֶל אֱמֹר מֹשֶׁה אֶל ה' וַיֹּאמֶר .6

  ב פסוק כא פרק ויקרא :וּלְאָחִיו וּלְבִתּוֹ  לִבְנוֹ וְ  וּלְאָבִיו לְאִמּוֹ  אֵלָיו הַקָּרֹב לִשְׁאֵרוֹ  אִם כִּי .7

  טז פסוק כ פרק דברים :נְשָׁמָה כָּל תְחַיֶּה �א נַחֲלָה לְ� נֹתֵן אֱ�הֶי� ה' אֲשֶׁר הָאֵלֶּה הָעַמִּים מֵעָרֵי רַק .8

  מה פסוק כה פרק ויקרא :לַאֲחֻזָּה לָכֶם וְהָיוּ בְּאַרְצְכֶם הוֹלִידוּ אֲשֶׁר עִמָּכֶם שֶׁראֲ  וּמִמִּשְׁפַּחְתָּם תִּקְנוּ מֵהֶם עִמָּכֶם הַגָּרִים הַתּוֹשָׁבִים מִבְּנֵי וְגַם .9

  טו פסוק כג פרק דברים: י�מֵאַחֲרֶ  וְשָׁב דָּבָר עֶרְוַת בְ� יִרְאֶה וְ�א קָדוֹשׁ מַחֲנֶי� וְהָיָה לְפָנֶי� אֹיְבֶי� וְלָתֵת לְהַצִּילְ� מַחֲנֶ� בְּקֶרֶב מִתְהַלֵּ� אֱ�הֶי� ה' כִּי .10

  ח פסוק נח פרק ישעיהו :יַאַסְפֶ� ה' כְּבוֹד צִדְקֶ� לְפָנֶי� וְהָלַ� תִצְמָח מְהֵרָה וַאֲרֻכָתְ� אוֹרֶ� כַּשַּׁחַר יִבָּקַע אָז .11

  יח פסוק ו פרק איוב :וְיֹאבֵדוּ בַתֹּהוּ יַעֲלוּ דַּרְכָּם אָרְחוֹת יִלָּפְתוּ .12

  י פסוק לט פרק בראשית :עִמָּהּ לִהְיוֹת אֶצְלָהּ לִשְׁכַּב אֵלֶיהָ  שָׁמַע וְ�א יוֹם יוֹם יוֹסֵף אֶל רָהּכְּדַבְּ  וַיְהִי .13

  יג סוקפ ה פרק במדבר :נִתְפָּשָׂה �א וְהִוא בָּהּ אֵין וְעֵד נִטְמָאָה וְהִיא וְנִסְתְּרָה אִישָׁהּ מֵעֵינֵי וְנֶעְלַם זֶרַע שִׁכְבַת אֹתָהּ אִישׁ וְשָׁכַב .14

  א פסוק כד פרק דברים :מִבֵּיתוֹ  וְשִׁלְּחָהּ בְּיָדָהּ וְנָתַן כְּרִיתֻת סֵפֶר לָהּ וְכָתַב דָּבָר עֶרְוַת בָהּ מָצָא כִּי בְּעֵינָיו חֵן תִמְצָא �א אִם וְהָיָה וּבְעָלָהּ אִשָּׁה אִישׁ יִקַּח כִּי .15

  טו פסוק יט פרק דברים :דָּבָר יָקוּם עֵדִים שְׁ�שָׁה פִּי עַל אוֹ  עֵדִים שְׁנֵי פִּי עַל יֶחֱטָא אֲשֶׁר חֵטְא בְּכָל חַטָּאת וּלְכָל עָוֹן לְכָל בְּאִישׁ אֶחָד עֵד יָקוּם �א .16

   כו פסוק ו פרק משלי: תָצוּד יְקָרָה נֶפֶשׁ אִישׁ וְאֵשֶׁת לָחֶם כִּכַּר עַד זוֹנָה אִשָּׁה בְעַד כִּי .17

  

I Challenge to normative sequence of קינוי first 

a Text: states (פסוק יד) – ועבר (and he declares a קינוי) after יג-פסוקים יב  which describe סתירה וטומאה 

b Answer: ועבר is understood as past perfect 

c Challenge: v. 1 also uses עבר (regarding the role of בני גד ובני ראובן in the upcoming war) – and that’s future 

d Answer: contextually (v. 2) indication of future; in our case, if she’s already טמאה, what’s the purpose of קינוי 

II ר"ע ור' ישמעאל regarding the obligation/permission of קינוי 

a Introductory note: a person only declares קינוי if he’s seized with “spirit” – could be רוח טהרה or רוח טומאה 

i Conclusion: must be רוח טהרה, since ר"ע maintains that he must declare and ר' ישמעאל says he may 

ii Tangent: this dispute is one of 3 parallel disputes they have:  

 permission – ר' ישמעאל ;obligation – ר"ע :וקינא את אשתו 1

(a) Arguments: קינוי is there to trump v. 5 (the prohibition of hating another) 

(i) ר"ע: it says קינוי twice – once to trump, the other to obligate 

(ii) ר' ישמעאל: that’s parallel construction 

 permission – ר' ישמעאל ;obligation – ר"ע :(defiling himself for his sister’s burial כהן a) לה יטמא 2

(a) arguments: since a כהן is prohibited from טומאה, (v. 6) the verse comes to permit 

(i) ר"ע: from v. 7 we know that he may defile for blood-kin – לה יטמא must generate an obligation 

(ii) לה יטמא :ר' ישמעאל teaches that he only defiles himself for her when complete, not her limbs 

(iii) ר"ע: that’s inferred from יטמא – לה is extra to generate obligation 

(iv) ר' ישמעאל: once it says לה, the verse must conclude with יטמא for syntax 

 permission – ר' ישמעאל ;obligation – ר"ע :(in the estate עבדים כנענים keeping) לעולם בהם תעבודו 3

(a) Arguments: since we’re not allowed to let any of the 7 nations live (v. 8), the verse comes to permit 

if the mother is כנענית and the father is not (as per v. 9)  

(i) מהם תקנו :ר"ע teaches that you may keep them alive; בודולעולם בהם תע  generates an obligation 

(ii) בהם :ר' ישמעאל is to exclude other Jews (whom, if you own, you may not work hard) 

(iii) ר"ע: that's inferred from end of v. 4 

(iv) ר' ישמעאל: parallel construction – באחיכם/בהם 

III tangential אגדות:  

a destructive nature of anger and זנות (specifically a woman's)  

b impact of sin on שכינה among בנ"י (resolution of v. 10's internal contradiction)  

c attachment of מצוות and עבירות to a person in this – and the next – world (vv. 11-13) 

IV analysis of standards of testimony for each stage 

a קינוי וסתירה – need 2 

b טומאה – only 1 as per בה (v. 14)  

i general עדות of עריות – need 2, as per vv. (vv. 15-16) 

c Testimony of טומאה must be enough for הרצאה and גמר ביאה (various תנאים provide their estimations of time-שעור) 

i Conflicting ברייתות (where same תנאים are listed but amounts are associated with other תנאים) - resolved  

ii One of them – enough to remove a loaf of bread from a basket – allusion in v. 17 


